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• Læs denne manual grundigt inden installation og 
ibrugtagning. 

• Vær opmærksom på, at hvis man ikke overholder 
de anbefalede driftsparametre, er der risiko for 
personskade. Det kan også medføre øget risiko for 
andre skader.

• Produktet med tilhørende rør skal placeres frostfrit. 
Produktet placeres nær vandtilførslen, ved det mest 
benyttede tappested og i nærheden af gulvafløb.

• Produktet må kun tilsluttes fjernvarmenettet, hvor 
det maksimale fjernvarmetryk er 16 bar, og den 
maksimale fremløbstemperatur er 110°C.

• Hvis brugsvandets fremløbstemperatur overstiger ca. 
55°C øges kalkudfældningen markant, og afkalkning 
af veksler og ventiler på brugsvandssiden skal 
foretages oftere. Eventuelle fejl der opstår på grund 
af denne kalkudfældning er uden for METRO THERM 
A/S garanti.

• Det maksimale brugsvandtryk må aldrig overstige 10 
bar. 

• Det er vigtigt, at den tilsluttede rørføring og 
armaturer er omhyggeligt isolerede i henhold til 
DS452, således at det samlede varmetab minimeres. 

• Vær opmærksom på, at rør på og i nærheden af 
produktet kan blive meget varme, og der kan derfor 
være risiko for skoldning ved berøring. Ved evt. 

1. SIKKERHEDSINSTRUKTION
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lækage kan vandet fra produktet også medføre 
skoldning.

• Installationen af produktet må kun foretages af 
autoriseret VVS-/el-installatør og skal installeres 
i henhold til gældende tekniske bestemmelser fra 
fjernvarmeforsyningen og Bygningsreglementets 
krav.  
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Læs denne manual grundigt før installation og ibrugtagning af unitten.

2.1.  Sikkerhedsforeskrifter
Installation, første aktivering og vedligeholdelse af dette produkt, må kun udføres af 
autoriseret VVS-/el-installatør, som vil være ansvarlig for overholdelse af gældende 
standarder og installationsregulativer. Vi påtager os intet ansvar for skader, som er 
forårsaget ved ikke at overholde sikkerhedsforeskrifterne.

2.2.  Oversvømmelse og frostrisiko 
Hvis unitten er monteret i et fritidshus eller i et helårshus, hvor man er bortrejst i en 
længere periode, sikres installationen bedst mod frostskader ved at tømme den sam-
lede vandinstallation for vand. Hvis der ikke er risiko for frost, vil det være tilstrække-
ligt at lukke for hovedhanerne til brugsvandsforsyningen.

2.3.  Fjernvarme-S-styring  
Indstilling af driftsparametre for fjernvarmeunitten 
sker via appen (LS Config). Ved at åbne appen og 
scanne QR-koden kommer man direkte til fjernvar-
meunittens indstillingersfunktion. 

2.5.  Varmt brugsvand
Brugsvandets temperatur indstilles under idriftsættelsen og har en forudindstillet 
værdi på 55°C. 
Indstilling foretages ved at foretage aftapning ved nærmeste tapsted og indstille til 
den ønskede temperatur. Vandtemperaturen bør være min. 50°C og aldrig over 55°C af 
hensyn til tilkalkning af veksleren.

For at sikre en stabil og driftssikker regulering af det varme brugsvand, skal den indbyg-
gede vandflowmåler beskyttes mod partikler og snavs fra koldtvandsforsyningen. 
Dette opnås ved at anvende et filter/snavssamler på koldtvandstilgangen til fjernvar-
meunitten.

Du kan aflæse og indstille Rumvar-
me-temperaturen og varmtvand-
stemperaturen  på LS Config App.

2.  BRUGERVEJLEDNING
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2.6.  Sommerdrift
Der skal ikke slukkes for strømmen til vejrkompensatoren. Vejrkompensatoren slukker 
selv for varmen og cirkulationspumpen, når der ikke er behov for opvarmning. 

2.6.  Vedligehold og rengøring
Overflader tørres af med en fugtig klud. Brug aldrig 
rengøringsmidler med slibende eller opløsende ef-
fekt. Vær opmærksom på ved afstøvning af rørene, 
at de kan være meget varme. 

Kalk, der med tiden bliver aflejret i pladeveksleren og rørene, vil have indflydelse på 
funktionen af produktet. En tydelig indikation af dette vil være en reduceret overført 
effekt, eller dårligere afkøling af fjernvarmevandet. Endvidere vil flowet på brugsvands-
siden være lavere end før, grundet det højere tryktab gennem produktet.
I sådanne tilfælde skal produktet tilses af en VVS-installatør, og om nødvendigt skal 
pladeveksleren udskiftes.

Ved monteret sikkerhedsventil skal denne kontrolleres mindst 2 gange årligt, og ved 
afprøvning skal der strømme vand ud.

2.7.  Miljø- og genanvendelse
METRO THERM er meget bevidst om beskyttelse af miljøet , også vedrørende embal-
lering. Pakningen af produktet er en væsentlig forudsætning for beskyttelse af kompo-
nenterne under transport. Papemballagen er lavet af miljøvenlig genbrugsbølgepap.

2.8.  Bortskaffelse
Produktet skal bortskaffes på den mest miljørigtige måde. Privatpersoner skal ved 
bortskaffelse af produktet følge kommunens affaldsregulativer for bortskaffelse fra 
privat husholdning. 



8

Undersøg straks ved modtagelse om produktet er helt og ubeskadiget. Hvis ikke, skal 
det anmeldes til transportfirmaet med det samme. Al forsendelse er på modtagers 
ansvar medmindre andet er aftalt. 

4.  OM PRODUKTET

Produktet er en væghængt fjernvarmeunit med indbygget gennemstrømningsvand-
varmer samt indirekte fjernvarme til rumvarme. Unitten indeholder to vekslere - en til 
brugsvand og en til rumopvarmning. 

Produktet er beregnet til ophængning direkte på en væg eller i et skab.  Vær opmærk-
som på at væggen skal kunne bære produktet.

METRO THERM garanterer kun en driftsikker funktion af produktet, når fjernvarme-
forsyningen overholder de angivne værdier, som er oplyst på mærkepladen og under de 
tekniske specifikationer. 

Brugsvandsregulering foregår med elektronisk styring og en hurtigt gående regulerings-
ventil. Det sikrer en ekstrem hurtig og præcis reguler ing, som giver god varmtvandskom-
fort og minimerer tilkalkningen af veksleren. 

Reguleringsventilen sikrer også, at veksleren bliver holdt varm under tomgang, hvilket 
giver god varmtvandskomfort hurtigt efter der åbnes for en varmtvandshane. For at 
minimere varmetabet og tilkalkningen af veksleren, når der ikke tappes varmt vand, kan 
den ønskede varmtholdningstemperatur indstilles i fjernvarmestyringen.

Bygningsreglementet og Vandnormen DS439 skal altid overholdes.

3.  TRANSPORT
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5.1. Tegning - METRO System 6 Slimline S 

5.  TEKNISKE DATA
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Etiket: MAS12 + Efterspønding

Manual: 08248-2312

Kabinet: EPP

Papkasse: 109676/109677

METRO fjernvarmestation med indirekte

varmekreds og brugsvandsveksler

Projekt:

Rev.: Ansvarlig: Dato:

Kundenummer: Varenummer:

PID:

Datanummer:

Dato:

Ændring:

METRO THERM A/S - Rundinsvej 55, DK-3200 Helsinge

  Tlf. +45 48770000 - sos@metrotherm.dk

HFA

28-04-2025

0128701611METRO System 6 Slimline S

A: Fjernvarme frem DN20

B: Fjernvarme retur DN20

C: Koldt brugsvand DN20

D: Varmt brugsvand DN20

F: Varmekreds frem DN20

G: Varmekreds retur DN20

Tekniske specifikationer:

Type: METRO System 6 Slimline S

Ydelse brugsvand: 37kW

Ydelse varmekreds: 20kW

Fjernvarme: max. 100ºC

Varmekreds: 60/30°C - 25/50°C

Brugsvand: 55/17ºC - 10/45°C

Tryktrin:  PN16 / PN10 / PN3

PN3

PN10PN16

Komponenter:

01: Veksler, brugsvand, Danfoss XB06H+-1-40

02: Veksler, varme, Danfoss XB06H+-1-20

09:   Styring, Vision Duo

10:  Freml�bsf�ler, Tasseron TSB (NTC10)

10A: Freml�bsf�ler, Tasseron TSD (NTC10)

11:   Returf�ler, Tasseron TSB (NTC10)

11A: Returf�ler, Tasseron TSD (NTC10)

12:  Udef�ler, Nibe RTS 40 (NTC 10)

*15: Kuglehane 3/4" M/N/T = tilk�bsoption

16:   Snavssamler 3/4"

17:   Ventil, ESBE SLP126 kvs 2,7

20:   Motor, Siemens SSA331 / Frese 53-1185

21: Kombiventil, Frese Optima Compact DN15 HF 2,5 (100-575 l/h)

23: Flow sensor, Honeywell C7195B1001

23A:   Passtykke for energimåler MS (3/4" x 110 mm)

24: F�lerlomme M10x1 for 27,5mm Kamstrup sensor

26: Manometer 0-4bar

*26A: Thermomanometer

0-16bar / 0-120°C = tilk�bsoption

27:   Udlufter 1/4"

28: Aftap, KFE 1/2"

29:   Pumpe, Grundfos UPM3 15-70, 130mm

30:   Kontraventil DN15

31: Sikkerhedsventil 1/2" 2,5bar

31A: Trykst�dsudligner 10bar

34: Trykekspansion 12 l.
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5.2. PI Diagram - METRO System 6 Slimline S 

01:  Veksler, brugsvand, Danfoss XB06H+-1-40
02:  Veksler, varme, Danfoss XB06H+-1-20
09:  Styring, Vision Duo
10:  Fremløbsføler, Tasseron TSB (NTC10)
10A: Fremløbsføler, Tasseron TSD (NTC10)
11:  Returføler, Tasseron TSB (NTC10)
11A: Returføler, Tasseron TSD (NTC10)
12:  Udeføler, Nibe RTS 40 (NTC 10)
*15:  Kuglehane 3/4” M/N/T = tilkøbsoption
16:  Snavssamler 3/4”
17:  Ventil, ESBE SLP126 kvs 2,7
20:  Motor, Siemens SSA331 / Frese 53-1185
21:  Kombiventil, Frese Optima Compact DN15  
 HF 2,5 (100-575 l/h)
23:  Flow sensor, Honeywell C7195B1001
23A: Passtykke for energimåler MS (3/4” x 110  
 mm)
24:  Følerlomme M10x1 for 27,5mm Kamstrup  
 sensor
26:  Manometer 0-4bar
*26A: Thermomanometer0-16bar / 0-120°C =  
 tilkøbsoption

27:  Udlufter 1/4”
28:  Aftap, KFE 1/2”
29:  Pumpe, Grundfos UPM3 15-70, 130mm
30:  Kontraventil DN15
31:  Sikkerhedsventil 1/2” 2,5bar
31A: Trykstødsudligner 10bar
34:  Trykekspansion 12 l.

A:  Fjernvarme Frem  DN20
B:  Fjernvarme Retur  DN20
C:  Koldt Brugsvand  DN20
D:  Varmt Brugsvand  DN20
F:  Varmekreds Frem  DN20
G: Varmekreds Retur  DN20

Tekniske Data
Ydelse Brugsvand  : 37 kW
Temp. brugsvand  : 55/17°C-10/45°C
Ydelse varme  : 20 kW
Temp. varme  : 60/30°C-25/50°C
Tryktrin Primær  : PN 16
Tryktrin sekundær  : PN 10 + PN 3
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5.3. Komponenter - METRO System 6 Slimline S 
PARTS LIST

STOCK NUMBERQTYPART NUMBERITEM
1059541Danfoss XB06H+_401
1059451Danfoss XB06H+_202
1065XX1Vision DUO PCB box9
1065101LSC Vision Duo PCB10
1094402Tasseron Sensor TSD (NTC10) ø4,7x17mm11
1004062Tasseron Føler Påspænding12
106245 1Sensor-Temperatur Udeføler NTC1013
1058331Honeywell Flow sensor - C7195B100114
1095841ESBE SLP126 24V 0-10V 15-2,7 RN3/4-G3/415
1055261Siemens SSA331.0016
1017611Frese Optima Compact DN15 High Flow 100-57517
1044351Grundfos UPM3 AUTO 15-70-13018
1057131Grundfos strømforsyningskabel19
1060231Trykekspansion 12 Liter Firkantet (220x550x107)20
1015002Termomanometer 16 Bar 120°C - ø63-G½ AX21
1008391Manometer 0-4 Bar ø50mm G¼ AX22
1009591Trykstødsudligner 10Bar23

Lorem ipsum dolor sit amet, consectetuer adipiscing elit, sed diam nonummy nibh 

1023001Multifitting med Kontraventil - KVM24
1009241Safety valve 514 1/2" 2,5 bar25
1037861Frese Testnippel 1 Rød  Type 48-001826
1037871Frese Testnippel 1 Blå  Type 48-001227
1008531Luftskrue G¼ PN10 10028
1005006Kuglehane G¾ MN T. Atomic29
1005031Bundhane G½xG¾ KFE PN16 120°C30

1

1

2

2

3

3

4

4

5

5

6

6

7

7

8

8

A A

B B

C C

D D

E E

F F

A2

Approved date:
Løsning Fjernvarme
45010XXX

Project number/name

Unit stock number
5 /12 

Metro System 6 Slimline S

Sheet number

General Tolerances

Unit type

Scale

Designed by

Viktor Kalenikov

Sverigesvej 6, DK-6100 Haderslev, Denmark
Tel: (+45) 73 53 27 00

Approved by

Projection
 Christen Lautrup

DIN 2768-1 V.Coarse

Pending
PERFORMANCE

Heating

Tap
water

 kW
 kW 1 : 2,5

Rev.

12

26

29

20

34

27

2

9

12

17

10

11

26A

26A

24A

31

28

3031A

23

16

23A

16

24

1

1: Brugsvandsveksler Danfos XB06H+-1-40
2: Varmeveksler Danfoss XB06H+-1-20
9: Vision Duo
10: Tasseron Sensor TSB (NTC10)
10A: Tasseron Sensor TSD (NTC10)
11: Tasseron Sensor TSB (NTC10)
11A: Tasseron Sensor TSD (NTC10)
12. Udeføler Nibe RTS 40 (NTC 10)
15: Afspærringsventil DN20
16: Snavssamler/Filter indbygget
17A: Ventil Frese Optima Kompakt DN15 High Flow 100-575
18: Ventil Esbe SLP 126 kvs=2,7
20: Siemens SSA331.00 / Frese 53-1185
23: Passtykke 3/4" x 110
23A: Honeywell Flow sensor - C7195B1001
24: Følerlomme M10X1 for 27,5 Kamstrup sensor
26: Manometer 0-4 Bar
26A: Mano/termometer 0-16 bar/120 grader
26B: Frese Testnippel 1 Rød Type 48-0018
26C: Frese Testnippel 1 Blå Type 48-0012
27: Luftskrue
28: Bundhane
29: Grundfos UPM3 15-70, 130
30: Kontraventil
31a: Sikkerhedsventil 1/2"*3/4" 2,5 bar
31: Trykstødsudligner 10Bar
34: Trykekspansion 12 l

21

Numrene henviser til komponenter jf. PI-diagram (afsnit 5,2)
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5.4. Eldiagram - METRO System 6 Slimline S 
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Enhed METRO System 6 Slimline S

Grænseværdier
Min./maks. fjernvarmetemperatur °C 50/110
Maks. fjernvarmetryk bar 16

Maks. brugsvandstryk bar 10
Min./maks. differenstryk bar 0,5/6,0

Tryktrin primærside - PN 16

Teknisk data

Dimensioner (H x B x D) med kabinet mm 750 (763,5 inkl. tilslutninger) x 
558 x 250

Vægt kg 42

METRO nr. - 0128701611

VVS nr. - 375267620

Brugsvand
Temperatursæt, (primær-sekundær) °C 55/17 - 10/45

Ydelse (ΔT 35 °C) kW 37

Flow (ΔT 35 °C) (primær-sekundær) l/h 848 / 913,83

Rumvarme, radiator
Temperatursæt (primær-sekundær) °C 60/30 - 25/50

Ydelse (ΔT 35 °C) kW 20

Flow (ΔT 25 °C) (primær-sekundær) l/h 570 - 700

5.5. Tekniske data
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6.1.  Bemærk følgende ved installation
• Installationen må kun foretages af autoriseret VVS-/el-installatør og i henhold til 

Bygningsreglementet.
• Installationen skal overholde Bygningsreglementet, Vandnormen DS439 samt alle 

andre relevante regulativer og bestemmelser, herunder krav til vandinstallationen.
• Specifikationerne i denne manual samt på typeskiltet skal overholdes.
• Det skal sikres, at der er nem adgang til produktet.  
• Tjek alle samlinger for utætheder. 
• Før tilslutning skal rørene renses/gennemskylles grundigt.  
• Der skal altid foretages en trykprøvning efter fjernvarmeforsyningens angivelser, 

efter produktet er installeret, udskiftet eller der har været udført service på de tryk-
bærende dele af produktet.

• Produktet må aldrig udsættes for tryk, der overstiger den trykværdi som er angivet 
på typeskiltet. 

• Produktet med tilhørende rør skal placeres frostfrit. Produktet placeres nær vandtil-
førslen, i nærheden af gulvafløb. Det skal sikres, at der er plads til vedligeholdelse og 
service. 

• Alle omløbere anbefales efterspændt ved montering. 

Indregulering af brugsvandsveksler, sker ved at måle temperaturen på varmt brugs-
vand ved tappested. Anbefalet min.  50°C og aldrig  over 55°C af hensyn til tilkalkning 
af veksleren. For at minimere varmetabene og tilkalkningen af veksleren, når der ikke 
tappes varmt vand, indstilles den ønskede tomgangstemperatur via LS Config App til et 
passende niveau.

Det påhviler installatøren at instruere forbrugeren om produktets funktion, pasning og 
bortskaffelse. 

Vær opmærksom på, at væggen skal kunne bære unitten. 

6.2.  Godkendelser 
METRO System 6 Slimline S overholder DS452 om varmetabsreduktion og DS469 om 
krav af styring af fremløbstemperatur til rumopvarmning.

6.3.  Risiko for korrosion
Risikoen for galvanisk korrosion kan minimeres ved at benytte et PEX-rørs overgangs-
stykke mellem brugsvandsveksler og rørinstallationen. Fejl, der opstår på baggrund af 
ovennævnte, er uden for METRO THERM garanti.

6.  INSTALLATION
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6.4.  Montering og afmontering af isolationskappe
Det er vigtigt at være omhyggelig med adskillelse og samling af isoleringen - ikke kun på 
grund af unittens varmetab, men også for at undgå, at temperaturen på unittens kompo-
nenter bliver for høj.

1. Unitten leveres i en indstøbt isole-
ringskappe og overholder kravene i DS 
452 om varmetabsreduktion. 

2. Når unitten er taget op af embal-
lagen, aftages isoleringsforpladen 
forsigtigt via de to håndtag i bunden.

3. Når forpladen er fjernet, er der let 
adgang til alle unittens komponenter.
Er der brug for adgang bag den øverste 
isolering kan denne fjernes via hånd-
tagene i siderne efter afmontering af 
styring og energimåler.

4. Måleren monteres i de markerede 
huller, eller udenfor unitten via hul-
lerne i kabinettets top. 

Kamstrup Multical  
602-603 (enten 
yderste eller 
midterste)

Sharky 775

1 2

3 4
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6.5.  Montering af unit

Sådan monteres unitten:

1. Isoleringsforpladen fjernes. Unit inkl. bagplade og den bageste isolering 
hænges op på væggen. 

2. Når unitten er monteret på væggen kan rørforbindelser monteres. 

3. Gennemskyl rørforbindelser. 

4. Der kan nu fyldes vand på anlægget (se også afsnit 7.8.). Når dette er gjort 
startes og indreguleres unitten. Efter afsluttet indregulering kan forpladen 
monteres igen.

OBS! Når isoleringskappen monteres er det vigtigt, at man sikrer at den sluttet tæt om-
kring rørforbindelser. Det er desuden vigtigt at sikre, at ledninger ikke kommer i klemme  
i isoleringskappen, da dette kan beskadige kappen og dens isoleringsevne.

A: Fjernvarme frem 
B:  Fjernvarme retur 
C: Koldt brugsvand 
D: Varmt brugsvand 
F: Varmekreds frem 
G: Varmekreds retur 
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6.6.  Tilslutning til Smart fjernvarme styring
For at kunne foretage indstillinger og aflæsninger af fjernvarmestyringen, skal LS Con-
fig App benyttes.

Appen er tilgængelig i App Store eller Google Play, og kan downloades via QR-koden.

Når appen er installeret, og fjernvarmeunit-
ten er i drift, kan forbindelsen til styring be-
gynde. Sørge for, at Bluetooth er aktiveret på 
din telefon, start appen, og scan QR-koden på 
fjernvarme styring. Følg derefter instruktio-
nerne og opstartsguiden i appen.

 
Opstart og adgang
For at aktiviere og starte styringen skal en-
heden forbindes til appen, og opstartsproce-
duren udføres. dette omfatter valg af varme-
system og eventuelt justering og kontrol af 
varmekurven. appen giver også forklaringer 
på indstillingerne. Efter opstartsprocessen 
er styringen aktiveret, og fjernvarmeunitten 
er klar til at producere varme og varmt brugs-
vand i henhold til de valgte indstillinger.

Appen kan downloades og anvendes 
af slutbrugeren til overvågning af 
systemet efter idriftsættelse.

12

Reglercentral
Anslutning till reglercentralen Vision Duo

För att kunna göra inställningar och avläsning på Vision 
Duo måste installatörsappen LS Confi g användas. Appen 
fi nns hos App Store eller Google Play och laddas ner via 
QR-koden nedan:

Appen kan även laddas ned och 
användas av slutanvändaren för att 
övervaka systemet efter driftsättning.

 

När appen är installerad och reglercentralen är driftsatt 
kan  anslutningen till reglercentralen påbörjas. Säkerställ 
att Bluetooth är aktiverat på telefonen och starta appen 
och scanna QR-koden på fjärrvärmecentralen. Följ sedan 
instruktionerna och uppstartsguiden i appen.

Uppstart och ingångsättning

För att aktivera och starta regleringen måste enheten 
 anslutas till appen och uppstarts proceduren genomföras. 
Här  väljs bland annat värmesystem och eventuell just-
ering och kontroll av värmekurvan. I appen hittas också 
förklaringar till  inställningarna. Efter uppstartsprocessen 
aktiveras regleringen och  fjärrvärmecentralen är redo 
att producera värme och varmvatten i enlighet med de 
inställningarna som har valts. 
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För att appen ska fungera 
behöver du ge appen 
medgivande att använda 
bluetooth och kamera. 

Tips: För att byta språk i appen: tryck 
på menyn uppe i högra hörnet. 

Rumsenheten

Den trådlösa rumsenheten fungerar både som en förenklad 
manöverenhet för husägaren och som rumsgivare för att 
fjärrvärmecentralen ska kunna ta hänsyn till aktuell rumstemperatur.

Ifall rumsenheten inte ska placeras i relevant boyta rekommenderas 
att inaktivera rumsgivarfunktionen. Inaktiveringen görs via appen.

Batteri

Rumsgivaren har ett inbyggt batteri som är delvis uppladdat 
vid leverans. Men vi rekommenderar att det fulladdas innan 
användning. Enheten laddas med anslutning av  micro-USB-uttaget 
på undersidan (laddkabel medföljer ej). 

Laddningen kan ta upp till 24 timmar. 

Placering

Vi rekommenderar att termostaten monteras cirka 1,5 meter ovanför 
golvnivå, där den inte kan exponeras för direkt solljus, drag eller 
andra förhållanden som kan påverka dess funktion.

Installation

Använd medföljande tillbehör (skruvar eller självhäftande tejp) vid 
montering av rumsenheten. Avlägsna bakstycket och montera det 
på väggen. Fäst därefter rumshenten på bakstycket (en inbyggd 
magnet håller den fast på bakstycket).
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Knappar och deras funktioner / Knapper og deres funktionerKnappar och deras funktioner / Knapper og deres funktioner

1) Meny/Avbryt 1) Menuknap/ Afbryd
2) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka utan att spara ändringar
2)  På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage uden at gemme 

ændringerne

Pil ned (minska parametervärdet/bläddra NEDÅT i menyn)
”Ned”-knap (reducerer parameterværdien/går nedad på menuen)

Pil upp (öka parametervärdet/bläddra UPPÅT i menyn)
”Op”-knap (forøger parameterværdien/går opad på menuen)

1) Håll inne i 3 sekunder för att STARTA ny enhet
1) Hold nede i 3 sekunder for at starte en ny enhed op
 2) OK/bekräfta (bekräfta parametervärde/gå till nästa meny/spara inställningar)
2) Knappen ”OK/Flueben” (bekræfter parameterværdi/går til næste menu/gemmer indstillinger)
 3) På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne i 3 sekunder för att aktivera standby-läge 
3) På hovedskærmen: Hold nede i 3 sekunder for at gå i standby-tilstand 
 4) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka till HUVUDSKÄRMEN och SPARA alla ändringar.
4) På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage til hovedskærmen og gemme alle ændringer.
 5) Under PARKOPPLING: Håll inne i 3 sekunder för att STÄNGA AV eller STARTA OM termostaten
5) Under parring: Hold nede i 3 sekunder for at slukke eller genstarte termostaten

+
På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne dessa knappar samtidigt i 3 sekunder för att LÅSA/LÅSA UPP 
termostatens knappar)
På hovedskærmen: Hold disse knapper nede på samme tid i 3 sek. for at låse/oplåse termo-
stattasterne)

Knapp Knap  Funktion

 +
Håll inne dessa knappar samtidigt i 10 sekunder för att öppna menyn för fabriksåterställ-
ning. / Hold disse knapper nede på samme tid i 10 sek. for at komme ind i menuen for 
fabriksnulstilling. 

 ▶ Meny / Avbryt

 ▶ Håll intryckt i 3 sekunder för 
att gå tillbaka utan att spara 
ändringar.
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Knappar och deras funktioner / Knapper og deres funktionerKnappar och deras funktioner / Knapper og deres funktioner

1) Meny/Avbryt 1) Menuknap/ Afbryd
2) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka utan att spara ändringar
2)  På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage uden at gemme 

ændringerne

Pil ned (minska parametervärdet/bläddra NEDÅT i menyn)
”Ned”-knap (reducerer parameterværdien/går nedad på menuen)

Pil upp (öka parametervärdet/bläddra UPPÅT i menyn)
”Op”-knap (forøger parameterværdien/går opad på menuen)

1) Håll inne i 3 sekunder för att STARTA ny enhet
1) Hold nede i 3 sekunder for at starte en ny enhed op
 2) OK/bekräfta (bekräfta parametervärde/gå till nästa meny/spara inställningar)
2) Knappen ”OK/Flueben” (bekræfter parameterværdi/går til næste menu/gemmer indstillinger)
 3) På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne i 3 sekunder för att aktivera standby-läge 
3) På hovedskærmen: Hold nede i 3 sekunder for at gå i standby-tilstand 
 4) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka till HUVUDSKÄRMEN och SPARA alla ändringar.
4) På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage til hovedskærmen og gemme alle ændringer.
 5) Under PARKOPPLING: Håll inne i 3 sekunder för att STÄNGA AV eller STARTA OM termostaten
5) Under parring: Hold nede i 3 sekunder for at slukke eller genstarte termostaten

+
På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne dessa knappar samtidigt i 3 sekunder för att LÅSA/LÅSA UPP 
termostatens knappar)
På hovedskærmen: Hold disse knapper nede på samme tid i 3 sek. for at låse/oplåse termo-
stattasterne)

Knapp Knap  Funktion

 +
Håll inne dessa knappar samtidigt i 10 sekunder för att öppna menyn för fabriksåterställ-
ning. / Hold disse knapper nede på samme tid i 10 sek. for at komme ind i menuen for 
fabriksnulstilling. 

 ▶ Pil ned, bläddra nedåt

 ▶ Minska parametervärdet
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Knappar och deras funktioner / Knapper og deres funktionerKnappar och deras funktioner / Knapper og deres funktioner

1) Meny/Avbryt 1) Menuknap/ Afbryd
2) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka utan att spara ändringar
2)  På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage uden at gemme 

ændringerne

Pil ned (minska parametervärdet/bläddra NEDÅT i menyn)
”Ned”-knap (reducerer parameterværdien/går nedad på menuen)

Pil upp (öka parametervärdet/bläddra UPPÅT i menyn)
”Op”-knap (forøger parameterværdien/går opad på menuen)

1) Håll inne i 3 sekunder för att STARTA ny enhet
1) Hold nede i 3 sekunder for at starte en ny enhed op
 2) OK/bekräfta (bekräfta parametervärde/gå till nästa meny/spara inställningar)
2) Knappen ”OK/Flueben” (bekræfter parameterværdi/går til næste menu/gemmer indstillinger)
 3) På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne i 3 sekunder för att aktivera standby-läge 
3) På hovedskærmen: Hold nede i 3 sekunder for at gå i standby-tilstand 
 4) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka till HUVUDSKÄRMEN och SPARA alla ändringar.
4) På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage til hovedskærmen og gemme alle ændringer.
 5) Under PARKOPPLING: Håll inne i 3 sekunder för att STÄNGA AV eller STARTA OM termostaten
5) Under parring: Hold nede i 3 sekunder for at slukke eller genstarte termostaten

+
På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne dessa knappar samtidigt i 3 sekunder för att LÅSA/LÅSA UPP 
termostatens knappar)
På hovedskærmen: Hold disse knapper nede på samme tid i 3 sek. for at låse/oplåse termo-
stattasterne)

Knapp Knap  Funktion

 +
Håll inne dessa knappar samtidigt i 10 sekunder för att öppna menyn för fabriksåterställ-
ning. / Hold disse knapper nede på samme tid i 10 sek. for at komme ind i menuen for 
fabriksnulstilling. 

 ▶ Pil upp, bläddra uppåt

 ▶ Öka parametervärdet
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Knappar och deras funktioner / Knapper og deres funktionerKnappar och deras funktioner / Knapper og deres funktioner

1) Meny/Avbryt 1) Menuknap/ Afbryd
2) I inställningsmenyn: Håll inne i 3 sekunder för att gå tillbaka utan att spara ändringar
2)  På skærm for indstillinger: Hold nede i 3 sekunder for at gå tilbage uden at gemme 
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termostatens knappar)
På hovedskærmen: Hold disse knapper nede på samme tid i 3 sek. for at låse/oplåse termo-
stattasterne)

Knapp Knap  Funktion

 +
Håll inne dessa knappar samtidigt i 10 sekunder för att öppna menyn för fabriksåterställ-
ning. / Hold disse knapper nede på samme tid i 10 sek. for at komme ind i menuen for 
fabriksnulstilling. 

 ▶ Håll intryckt i 3 sekunder för att 
starta ny enhet.

 ▶ Ok/Bekräfta

 ▶ På huvudskärm: Håll intryckt 
3 sekunder för att gå i 
standbyläge.

 ▶ I inställningsmeny: Håll 
intryckt i 3 sekunder för att 
spara inställningar och gå till 
huvudskärm.

 ▶ Under parkoppling: Håll intryckt 
3 skunder för att stänga av eller 
starta om rumsenhet.
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Håll inne dessa knappar samtidigt i 10 sekunder för att öppna menyn för fabriksåterställ-
ning. / Hold disse knapper nede på samme tid i 10 sek. for at komme ind i menuen for 
fabriksnulstilling. 

 ▶ Håll intryckt båda knapparna i 
tre sekunder för att låsa / låsa 
upp rumsenheten.
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5) Under parring: Hold nede i 3 sekunder for at slukke eller genstarte termostaten

+
På HUVUDSKÄRMEN: Håll inne dessa knappar samtidigt i 3 sekunder för att LÅSA/LÅSA UPP 
termostatens knappar)
På hovedskærmen: Hold disse knapper nede på samme tid i 3 sek. for at låse/oplåse termo-
stattasterne)

Knapp Knap  Funktion

 +
Håll inne dessa knappar samtidigt i 10 sekunder för att öppna menyn för fabriksåterställ-
ning. / Hold disse knapper nede på samme tid i 10 sek. for at komme ind i menuen for 
fabriksnulstilling. 

 ▶ Håll intyckt båda knapparna 
samtidigt i tio sekunder 
för att öppna menyn för 
fabriksåterställning.

Reglercentralen

Der skal gives tilladelse til 
appen til at bruge Bluetooth og 
kamera.

Appens sprog kan ændres ved at trykke på 
menuikonet i øverste højre hjørne og vælge 
”Sprog” i listen. 
 
En detaljeret installationsvejledning findes i 
S-styring Quick Guide.

Google Play App Store
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7.1.  Vejrkompensering
Vejrkompensatorens varmekurve bør indstilles lavest muligt i forhold til bygningens 
dimensionerende varmetab og radiatorernes størrelse. Selv på ældre anlæg er det 
sjældent, at varmekurven skal indstilles til en fremløbstemperatur, der er højere end 65 
-70°C ved den dimensionerende udetemperatur.
Generelt skal man være opmærksom på, at varmekurven ikke indstilles til at give en 
højere fremløbstemperatur i radiatorkredsen, end fjernvarmeforsyningen leverer. Det 
vil give en kortslutning af vandet i veksleren og en dårlig afkøling af fjernvarmevandet. 
Der bør som minimum være en forskelstemperatur på 5°C mellem fjernvarme frem og 
radiatoranlæg frem.

7.1.1  2-strengsanlæg 
Hvis bygningens nødvendige dimensionerende fremløbstemperatur ikke er kendt, anbe-
fales det som udgangspunkt at indstille varmekurven på 1,5. 

7.1.2  1-strenganlæg 
Ved 1-strengsanlæg skal varmekurven indstilles lavest muligt for at give den bedste 
års-afkøling af fjernvarmevandet. Vær opmærksom på, hvad den nødvendige fremløbs-
temperatur har været på det tidligere opvarmningssystem. 
1-strengsanlæg skal ofte have et flow i radiatorkredsen, som er 2-3 gange større end på 
2-strengsanlæg. Vær opmærksom på, at tryktabet i blandesløjfen bliver 4 gange større, 
hvis flowet fordobles.

7.1.3  Gulvvarme 
Hvis vandet i gulvvarmkredsen reguleres direkte på vejrkompensatoren, skal varmekur-
ven generelt indstilles mellem 0,6 og 0,8. I sjældne tilfælde er det nødvendigt at justere 
varmekurven helt op til 1,0.
Vær opmærksom på, at hvis vandet i gulvvarmekredsen reguleres direkte på fjernvar-
meunitten, vil der forekomme et meget stort trykfald over blandesløjfen.
Er gulvvarmesystemet forsynet med egen shunt og regulering, skal varmekurven indstil-
les som for radiatoranlæg.

7.  FUNKTIONER OG INDSTILLINGER
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7.2.  Cirkulationspumpe
7.2.1.  Brugerflade 
På pumpen er der en enkelt trykknap, en rød/grøn 
lysdiode, en grøn lysdiode og tre gule lysdioder.

7.2.2.  Visninger på display
1. Drifts- og alarmstatus
2. Indstillinger

7.2.3.  Driftsstatus 
Mens pumpen kører, vil den første lysdiode eller den anden vise grønt lys. De tre gule 
lysdioder angiver den aktuelle pumpeydelse, som vist i tabellen på side 20. Når pumpen 
er i drift vil alle aktiverede lysdioder lyse konstant.

Display på pumpens forside
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7.2.4.  Alarmstatus
Når der er en alarm på pumpen, vil LED1 skifte til rødt lys. 

7.2.5.  Visning af indstillinger 
Pumpen viser den aktuelle funktion direkte på displayet, så snart der tilføres strøm. 
Funktionen kan ændres ved at trykke på knappen. LED-lamperne angiver den valgte 
funktion. Funktion Display Kurve

1 Proportionalt tryk AUTO Adapt

2 Konstant tryk AUTO Adapt

3 Proportionalt tryk 1

4 Proportionalt tryk 2

5 Proportionalt tryk 3 - MAX

6 Konstant tryk 1

7 Konstant tryk 2

8 Konstant tryk 3 - MAX

9 Konstant kurve 1

10 Konstant kurve 2

11 Konstant kurve 3 - MAX

SETTING VIEW

SETTING VIEW

PWM PROFILE A: 4M

PWM PROFILE A: 5M

PWM PROFILE A: 6M

PWM PROFILE A: 7M

UPM3 FLEX AS

systems now and in the future. It is designed to 
work both with and without PWM signal, allow -
ing you to upgrade your systems without having 
to change the circulators.

Description

 »

 »
speed control with 4 speeds 

 » or in applications with externally controlled 

curves 

Exceeding benchmark level of the Ecodesign 
requirements in 2015, EEI ≤ 0.20 EN16297/3

UPM3 AUTO
UPM3 AUTO is for all applications in which an 
internally controlled pump is needed. It is designed 
to be used in appliances or cabinets with increased 
ambient temperatures and limited space options; 
either in standalone applications or in kit systems 
without PWM controller.

Description

 »

 » For standalone applications

 »

 »   and 

Internally controlled circulators 

 »  3 control modes 
 » 10 Curves 

 » PLUS AUTOADAPT proportional and constant pressure

 » Substitutes ALPHA2 pumps
MAXIMUM CURVE PWM PROFILE A
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5 M 5 M

6 M 6 M

7 M 7 M
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PRESSURE

CONSTANT 
PRESSURE

CONSTANT 
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CURVE 2 CURVE 2 5/3 M

CURVE 3 CURVE 3 6/4 M

AUTOADAPT AUTOADAPT 7/5 M

SETTING OPTIONS

SETTING OPTIONS
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AUTOADAPT

PUMP RUNS 
WITHOUT PWM 
SIGNAL

PUMP RUNS WITH 
PWM SIGNAL

PROP. PRESS.: CURVE 1
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PROP. PRESS.: CURVE 3

PROP. PRESS.: AUTO ADAPT

CONST. PRESS.: CURVE 1

CONST. CURVE: CURVE 1

CONST. PRESS.: CURVE 2
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CONST. PRESS.: CURVE 3

CONST. CURVE: CURVE 3

CONST. PRESS.: AUTO ADAPT

CONST. CURVE: CURVE 1
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PWM PROFILE A: 7M
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Oversigt over pumpeydelser og displayindstillinger.

Alarmstatus Fejl Løsning

Blokeret pumpe Sluk pumpe, stop vandtilførsel, løsn midterste 
stjerneskrue 5 mm.

Lav spænding Kontroller spænding på pumpens strømtilfør-
sel.

Elektrisk fejl Udskift pumpe.
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7.3.  Vandpåfyldning

Fjernvarme
Unitten påfyldes fjernvarmevand ved forsigtigt at åbne for fjernvarmeforsyningens 
hovedhane. Herefter åbnesfjernvarme retur. 

Centralvarme
Unitten påfyldes centralvarmevand. Unitten udluftes herefter gennem udluftnings-
luftskruen. 

Husk ved vandpåfyldning, at slangen skal være fyldt med vand, så man undgår at fylde 
luft i anlægget.

7.4.  Trykekspansionsbeholder
Trykekspansionsbeholderen er dimensioneret for et nyere hus, hvor der generelt er ra-
diatorer med et lille vandindhold. Ved mange ældre anlæg, hvor vandindholdet er større, 
bør der suppleres med en ekstra ekstern trykekspansionsbeholder. 

Trykekspansionsbeholderen har som standard et fortryk på 0,5 Bar. Fortrykket bør altid 
være ca. 0,2 Bar højere en højden i anlægget, målt fra trykekspansionsbeholderen til 
anlæggets øverste punkt.

Hvis fortrykket i beholderen ikke passer til anlæggets højde, skal det justeres.
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Vedligeholdelsesarbejde må kun foretages af en autoriseret VVS-installatør.

For at undgå vandslag skal der åbnes langsomt op for ventilerne/vandhanen. Udluftning
skal fortsættes, indtil al luft er ude systemet. Dette skal gentages efter hver tømning af 
produktet, f.eks. i forbindelse med rørarbejde eller reparation.

8.1.  Påfyldning af vand på centralvarmeanlæg
Når manometeret viser en værdi under 0,5 bar skal der fyldes vand på centralvarmean-
lægget. Der skal fyldes vand på, så manometret viser ca. 1,5 bar.
Husk ved vandpåfyldning, at slangen skal være fyldt med vand, så man undgår at fylde 
luft i anlægget.
1.   Sluk for pumpen
2.   Åben bundhane
3.   Åben for afspærringsventil på brugsvandssiden, indtil det ønskede tryk er opnået.
4.    Når det ønskede tryk er opnået, lukkes begge ventiler igen, slangen demonteres, og 

pumpen tændes.

8.2.  Radiatorer
Den mest økonomiske drift på 2-strengsanlæg opnås ved gennemstrømning af den 
mindst mulige vandmængde med den størst mulige afkøling. Ved berøring af en radia-
tors underside skal denne føles næsten kold. Hvis der i en stue eller sammenhængende 
rum findes flere radiatorer, skal radiatortermostaterne på radiatorerne være ens 
indstillet.

Er der enkelte radiatorer som ikke kan afkøle fjernvarmevandet tilstrækkeligt, bør det 
undersøges om radiatoren er for lille til at give en god afkøling.
Ved 1-strengsanlæg bør fremløbstemperaturen til radiatorerne være så lav som mulig, 
og derfor vil afkølingen over den enkelte radiator ikke være så god som på 2-strengs 
anlæg. Den lavest mulige fremløbstemperatur findes ved at åbne samtlige radiatorter-
mostater i huset helt op. Derefter indstilles vejrkompensatoren, så der er en passende 
rumtemperatur i huset, hvorefter radiatortermostaterne stilles normalt igen.

8.3.  Radiatortermostater
Radiatortermostaterne indstilles til en passende rumtemperatur er nået. Begynd f.eks. 
ved indstilling 3. Ved 1-strengsanlæg skal radiatortermostaterne ofte indstilles til stil-
ling 4 eller 4,5 for at nå en passende rumtemperatur.

Alle nyere radiatortermostater til 2-strengsanlæg er forsynet med en forindstillingsmu-
lighed, som forhindrer vandet i at strømme for hurtigt igennem radiatoren. Installatøren 
kan have forindstillet ventilerne, så der under alle forhold opnås en god afkøling af 
fjernvarmevandet.

8.  VEDLIGEHOLDELSE
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8.4.  Gulvvarmekredse
Bør være forudindstillet af installatøren med hensyn til korrekt flow og temperatur. I 
en gulvvarmekreds bør der være lav fremløbstemperatur generelt mellem 30 og 45°C, 
afhængig af udetemperatur og gulvbelægning. Skal fremløbstemperaturen være højere 
for at opnå komforttemperatur i rummene, bør installatøren kontaktes.

8.5.  Udvendig rengøring 
Unitten må kun aftørres med en fugtig klud. Der kan anvendes vindues- og glaspudse-
produkter, men ikke skurepulver eller lakopløsende kemikalier. Læs altid brugsvejled-
ning på rengøringsmidlet. Snavssamler efterses af autoriseret installatør. 
Vær opmærksom på ved afstøvning af rørene, at de kan være meget varme. 

8.6.  Sikkerhedsventilerne 
Kontroller mindst to gange årligt, at sikkerhedsventilerne fungerer. Ved afprøvningen 
skal der strømme vand ud. 

8.7.  Snavssamlere 
Bør renses mindst en gang hvert andet år eller efter, der har været foretaget reparatio-
ner på fjernvarme- eller radiatorsystemet. 

8.8.  Kalk 
I områder med kalkholdigt vand vil der udfældes kalk i brugsvandsveksleren. Kalkaflej-
ringer i brugsvandsveksleren giver højere returvandstemperaturer til fjernvarmen og 
nedsat ydelse på veksleren.
Når der er indikationer af kalk i brugsvandsveksleren bør den renses med et afkalk-
ningsmiddel, som er velegnet til rensning af kalk i en veksler af rustfrit stål.  Brug 
ikke saltsyre, hvilket vil ødelægge veksleren.  Kontakt installatøren når veksleren 
skal renses. Hvis veksleren ikke bliver renset i tide, vil der forekomme et mærkbart 
fald i vandtrykket ved aftapning af varmt brugsvand, og veksleren kan så være meget 
vanskelig at rense. I værste fald skal den udskiftes. Kalkudfældningen øges kraftigt 
ved varmtvandstemperaturer over 55°C, og hvis fjernvarmetemperaturen er væsentlig 
højere end 75°C. Kalkudfældningen begrænses ved at holde varmtvandstemperaturen 
mellem 50°C og 55°C. 

8.9.  Miljø- og genanvendelse
METRO THERM er meget bevidst om beskyttelse af miljøet , også vedrørende embal-
lering. Pakningen af produktet er en væsentlig forudsætning for beskyttelse af kompo-
nenterne under transport. Papemballagen er lavet af miljøvenlig genbrugsbølgepap.

8.10.  Bortskaffelse
Produktet skal bortskaffes på den mest miljørigtige måde. Privatpersoner skal ved 
bortskaffelse af produktet følge kommunens affaldsregulativer for bortskaffelse.
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9.1.  Rumvarme

Problem Mulig årsag Løsning
Ingen- eller for lidt 
varme

Tilstoppet snavssamler Rens filter i snavssamler
S-Styring indstillet forkert Juster indstillinger
S-Styring  defekt Udskift regulator
Motorventil defekt Udskift mortorventil
Luft i anlægget Udluft anlægget
Intet differenstryk fra fjernvarme-
forsyning

Kontakt fjernvarmeforsyning

Pumpen ude af drift Kontroller om der er strøm til 
pumpen. Kontroller automatik-
indstillinger.

Dårlig afkøling af 
fjernvarme

For lille varmeflade (radiatorer/gulv-
varme)

Installer større varmeflade

Ikke alle radiatorer er i drift Åbn alle radiatorventiler
Radiatorventiler er ikke forinstillet Juster forinstillinger på radiator-

ventiler
Gulvvarmeregulering forkert indstil-
let

Juster indstilling

Motorventil defekt Udskift motorventil
Anlægget taber tryk Utæthed i anlægget Lokaliser og repare lækage

Trykekspansionsbeholder defekt Juster fortryk eller udskift 
trykekspansionsbeholder

Trykekspansionsbeholder for lille Suppler anlægget med en ekstra 
trykekspansionsbeholder

OBS! Der skal benyttes autoriseret installatør til at udføre service/reparationer af 
anlægget.

9.  FEJLFINDING
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9.2.  Brugsvand

OBS! Der skal benyttes autoriseret installatør til at udføre service/reparationer af 
anlægget.

Problem Mulig årsag Løsning
Intet eller for lidt 
varmt vand

Temperaturindstilling i styringen er 
for lav

Juster indstilling

Fjernvarmetemperatur for lav Kontakt fjernvarmeforsyning
For lavt differenstryk fra fjern-
varmeforsyning

Kontakt fjernvarmeforsyning

Tilstoppet snavssamler Rens snavssamler 
Motorventil defekt Udskift mortorventil

For høj temperatur Temperaturindstilling i styringen er 
for højt

Juster indstilling

For lavt tryk Tilstoppet varmeveksler Rens/udskift varmeveksler
Tilstoppet snavssamler Rens snavssamler

Dårlig afkøling af 
fjernvarme

Tilstoppet varmeveksler Rens/udskift varmeveksler
For høj varmtvandstemperatur Juster indstilling

Brugsvandet gult /
grønt

Veksler er tæret. Farve skyldes spor-
stof i fjernvarmevand. Sporstoffet 
er ikke sundhedsskadeligt.

Udskift veksler
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De til enhver tid gældende Garantibestemmelser og Overensstemmelseserklæring kan 
ses på vores hjemmeside,  www.METROTHERM.dk

10.  GARANTI OG OVERENSSTEMMELSESERKLÆRING
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